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ARIA SERIES 

 

 

MODEL / MODEL / 型号 ARIA42 / ARIA53 

CEILING FAN / KIPAS SILING /吊扇 
 

USER MANUAL/PANDUAN PENGGUNA/用户手册 
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SUPPLIED PARTS / BAHAGIAN YANG DIBEKALKAN / 提供零件 

 

NO 

PARTS 

BAHAGIAN 

零件 

QUANTITY 

KUANTITI 

数量 

 

NO 

SCREW PACK 

BUNGKUSAN SKRU 

螺丝包 

QUANTITY 

KUANTITI

数量 

1 TOP CANOPY / 

SENGKUAP ATAS/吊盅 

x 1 8 TRANSMITTER/  

ALAT KAWALAN /红外线发射器 
x 1 

2 HANGING TUBE / 

ROD BESI /吊杆 

x 1 9 RECEIVER WITH SENSOR EYES / 

ALAT PENERIMA DENGAN MATA 

SENSOR /感应接收器 

x 1 

3 COUPLING COVER /  

SENGKUAP BAWAH/接头罩 

x 1 10 BLADE SCREWS /  

SKRU BILAH / 叶片螺丝 

x 11 

4 FAN MOTOR / MOTOR KIPAS /风扇电机 x 1 11 WIRE NUT /  

PENUTUP WAYAR /接线帽 

x 5 

5 BOTTOM COVER / PENUTUP KIPAS            

/ 底部装饰盖 

x 1 12 FLAT WASHER /  

SESENDAL LEPER / 平介 

x 11 

6 FAN BLADES / BILAH KIPAS /风扇叶片 x 5 13 LIVE WIRE & NEUTRAL WIRE 

WAYAR HIDUP & WAYAR NEUTRAL 

火线&零线 

 

x 1 

7 BALANCING KIT / 

SET PENGIMBANGAN / 平衡包 

x 1 set 

 

  

FAN SIZE 

SAIZ KIPAS 

风扇寸数 

VOLTAGE 

VOLTAN 

电压 

MAX FAN POWER 

KUASA KIPAS MAX 

风扇最大功率 

MAX 

SPEED(RPM) 

KELAJUAN MAX 

最大转速 

PRODUCT WEIGHT 

BERAT BERSIH 

净重 

CARTON WEIGHT 

BERAT KASAR 

毛重 

42” ARIA42 220-240V/50Hz 65W 285+/-10% 7.0 8.0 

53” ARIA42 220-240V/50Hz 85W 240+/-10% 7.8 8.8 

SCREW PACK/BUNGKUSAN/螺丝包 
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WARNING / AMARAN / 警告 
 

A) TO ENSURE YOUR PERSONAL SAFETY, PLEASE READ THROUGH THE INSTRUCTION 

MANUAL BEFORE OPERATING THE PRODUCT. 

SEBELUM MENGENDALIKAN PRODUK, SILA BACA BUKU PANDUAN INI DENGAN TELITI DEMI 

KESELAMATAN PENGGUNA. 

为了确保您的人身安全，请在使用前详细阅读本产品说明书； 

 

1)Do not bend the blade holders during installation, blades balancing or fan cleaning. 

Dilarangmembengkokkanbilahkipassemasapemasangan, pengimbanganataupunpembersihankipassiling. 

在安装风扇,平衡叶片及清洁风扇时不能将叶架弯曲。 

 

2) To prevent accidents, power switch must be OFF and electrical wiring must be disconnected before ceiling fan 

installation, dismantling, maintenance or cleaning. 

Sebelumkerja-kerjapemasangan, penyelenggaraanataupembersihankipas, 

bekalankuasamestilahdiputuskanuntukmenggelakkankecederaan. 

安装此吊扇接电线前、拆卸、维修或清洁前必须关闭电源开关，以免造成意外。 

 

3) Ceiling fan installation and electrical wiring must be done by qualified technician in accordance with all 

applicable codes and air conditioning engineers (ASHRAE) or the local qualified authorities. 

Pemasanganmestilahdilakukanolehjuruteknik yang berkelayakansahaja. 

安装吊扇接电线必须由具有专业电工遵循当地电线标准来连接电线。 

 

4) Be cautious when drilling the wall to avoid damaging electrical wiring and other hidden parts. 

Berhati-hatisemasamenggerudisiling agar tidakmerosakkanataumemutuskanwayarelektrik yang tidakkelihatan. 

请注意钻墙时不要损坏电线和其他隐蔽的设施。 

 

5) Ceiling fan must be hooked on concrete ceiling. Do not install the ceiling fan on plaster ceiling or any types of 

drywall ceilings. During ceiling fan installation, all screws must be tightened at all allocated parts. 

Kipaswajibdipasangkanpadasilingkonkritataustruktursiling yang 

kukuhuntukkeselamatanpengguna.Semuaskrupadakipasmestilahdiketatkan demi mengelakkankemalangan. 

吊扇安装时，吊扇必须安装在水泥天花板上面，不能安装在石膏板或其他类型的石膏天花板上，各零件螺丝必须锁紧。 
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B) SAFETY GUIDELINES / LANGKAH KESELAMATAN & PENCEGAHAN / 安全注意事项 

 

1) Please do not install the ceiling fan at high humidity areas. 

Elakkankipasdipasang di kawasan yang berminyakataulembap. 

请不要将吊扇安装在潮湿的地方。 

 

2) Distance between fan blades and ground must be at least 2.5 meter and above. 

Jarakantarabilahkipasdenganlantaimestilahlebihdaripada 2.5 meter. 

安装吊扇时，叶片至少离地面 2.5 米高处，以防叶片发生意外触碰。 

 

3) Do not touch the ceiling fan while it is operating. 

Dilarangsentuhkipassilingketikaiasedangberoperasi. 

吊扇运转时，请不要用任何物品触碰吊扇，以免发生危险。 

 

4) For safety purposes, all electrical connections must conform to the national electrical safety codes and earth 

wire must be installed correctly (suitable for power supply of 240VAC/50Hz). 

Setiapsambunganelektrikmestilahselarasdenganpiawaiandanaktakodkeselamatanelektriktempatan, 

untukmemastikankeselamatanpengguna. 

为了安全考虑，所有电气连接地线必须正确安装，必须符合国家电气安全规范（适用于 240VAC/50Hz 供电）。 

 

5) Do not modify the ceiling fan and only use the parts supplied to prevent injuries. 

Untukmengelakkankemalangan, janganmengubahsuaikipasataumenggunaalatganti/komponen yang tidakasli. 

为避免损坏，请用风扇内提供的零件包，不要随意更改。 

 

6) Do not attempt to repair the fan. Always return the defective fan to our authorized service agent. 

Sekiranyakipastidakberfungsi, dilarangcubauntukmembaikikipas. Pastikankipasdihantarkepusatservis kami yang 

sahuntukpembaikan. 

不要尝试自己维修风扇，请把有问题的风扇反馈给我们授权的服务代理。 

 

7) This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental 

capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 

concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. 

Perkakasinitidaksesuaiuntukdigunakanoleh orang kurangupayafizikal, deriaatau mental, mahupunkanak-kanakserta orang yang 

kurangberpengetahuan/pengalamanterhadapperkakasini, melainkanmerekadibawahpengawasanatauarahan orang yang 

bertanggungjawabterhadapkeselamatanmereka. 

本产品不能由儿童、身体上、感觉上或者精神上有缺陷者或缺乏经验的人来使用。除非他们在监督人的指导下对其安全负责的人来使

用该项产品。 

 

8) Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 

Kanak-kanakmestilahsentiasadibawahpengawasanuntukmemastikanmerekatidakbermaindenganperkakasini. 

应该监督以及确保儿童不要玩这个产品。 

 

9)The ceiling fan electrical wiring must be installed with means for disconnection incorporated in the fixed wiring 

provided and safety cable must be installed according to the steps in this manual. 

Wayarelektrikdandawaikeselamatankipasmestilahdipasangmengikutiarahanbukupanduaninisupayapenyambunganwayarelektrikkip

asakandiputuskansekiranyakipastertanggaldarisiling. 

此吊扇必须接入具有混合断电装置的固定布线电气线路中，安全钢索必须按说明书的产品步骤安装。 
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INSTALLATION PROCEDURES / TATACARA PEMASANGAN / 安装步骤 

STEP 1(Refer Diagram 1) 

LANGKAH 1 (RujukGambar1) 

步骤 1(图 1)  

1) Place the rubber wheel on the U-Hook.(Fig.a) 

Posisikanrodagetah di atascangkuk-U. 

把吊轮挂在吊钩上。（见图 a） 

2) Lift the motor until the bracket hole of the hanging tubealigns with the rubber wheelhole. 

Angkatkan motor sehinggalubangrodagetahberpadanandenganlubangpendakapbesipada rod besi. 

将电机举起直到吊杆的支架和吊轮孔准对。 

3) Tighten the hanging tube to the rubber wheel with the previously loosen bolt、washer、nut and R-pin. 

Pasangdanketatkan rod besipadarodagetahdenganmenggunakan bolt, sesendal, natdan pin-R yang dikeluarkansebelumini. 

用螺栓穿过吊杆支架和胶轮并锁紧之前松开的螺栓、平介、螺母、R 销。 

 

 

 

 

NOTE/PERHATIAN/注意: 

1. Remember to lock the pin after tightening bolt.  

Pastikan bolt heksagondiketatkandandikuncidengan pin-R.  

锁紧螺栓后请插上 R 销 

2. Hook must be installed on concrete ceiling. 

Cangkukmestilahdipasangpadasilingkonkrit. 

必须将吊钩安装在坚固的天花板上。 

 

WARNING/AMARAN/警告: 

Installation without proper procedures as above mentioned might result to fan loosening or falling. 

Pemasangan yang tidakmengikutitatacaralengkapbolehmengakibatkankipasmenjadilonggaratautertanggal. 

如果没有按照上面步骤遵循安装，有可能会导致吊扇松开或下坠。 

  

 

DIAGRAM 1/GAMBAR 1 /图 1 

U-Hook /Cangkuk-U/吊钩 

 

Rubber Wheel/RodaGetah/胶轮 
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STEP 2 (Safety Cable Installation) 

LANGKAH 2 (PemasanganDawaiKeselamatan) 

步骤 2 (安装安全钢丝绳) 

 

DIAGRAM 2/GAMBAR 2 /图 2 

1) Remove the safety cable screw from the hanging tube bracket. 

Keluarkanskrudawaikeselamatandaripendakap rod besi. 

移开吊杆支架上的安全钢丝绳螺丝（图 1） 

2) Arrange the safety cable as above image labelled with 2. 

Pasangdanikatkandawaikeselamatansepertigambar rajah 2 diatas. 

整理安全钢丝绳（图 2） 

3) Firmly screw the safety cable onto the hanging tube. 

Ketatkanskrudawaikeselamatanpada rod besi. 

用螺丝拧紧吊杆上的钢丝绳（图 3） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

！WARNING/AMARAN/警告: 

Safety cable must be fixed correctly，May cause injury if ceiling fan drops. 

Pastikandawaikeselamatandipasangdengantepat, untukmengelakkankemalangansekiranyakipastertanggal. 

如果没有正确固定钢丝绳，有可能会导致吊扇下坠。 
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STEP 3 (Electrical Wiring Connection)/LANGKAH 3 (PenyambunganWayarElektrik)步骤 3（电线连接） 

1) All electrical connections must be in accordance with local and national electrical code standards. If you are unfamiliar with 

proper electrical wiring connections obtain the services of a qualified electrician. 

Semuasambunganelektrikmestilahselarasdenganpiawaiandanaktakodkeselamatanelektriktempatan.Sekiranyaandatidakpastidenga

npiawaiandanaktatersebut, silarujukataudapatkanperkhidmatandarijuruteknik yang berkelayakan. 

请通过获得电工资格证的电工来安装，所有电线连接必须根据当地国家法规电线标准。 

2) Before installing the fan turn off the power supply. 

Sebelummenyambungkanwayarelektrik, pastikanbekalankuasadimatikan. 

在安装风扇之前请关闭电源。 

3) With the two pieces of lead wires from the screw pack, connect the wire to the fan, then to receiver as below diagram. 

Keluarkanduautaswayardaribungkusan yang diberidansambungkaniadenganwayarelektrikutamadarikipas, kemudian 

sambungkan ia pada alat penerima seperti gambar dibawah. 

从螺丝包里取出两条电源线并连接到风扇上，然后将其连接到接收器，如下图所示。 

4）When the connection is completed, Insert the receiver into the top canopy. 

Selepas penyambungan wayar selesai,masukkan alat penerima dalam sengkuap atas. 

当连接完成后，把接收器插入吊盅里。 

 

 

 

 

DIAGRAM 3/GAMBAR 3 /图 3 

 

 

 

 

 

 

 

Sensor Wire 

Wayar Sensor 

感应线 

From Power Supply 

Dari Bekalan Kuasa 

电源 

Sensor Eyes 

Mata Sensor 

传感器眼睛 
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Refer wiring diagram below / Rujukgambar rajah wayar di bawah / 按照以下布线图: 

 

 

 

 

 

STEP 4 (Refer Diagram5) 

LANGKAH 4(RujukGambar5) 

步骤 4 (图 5) 

1) Raise the top canopy and tighten it with the screw attached. 

Naikkansengkuapatassehinggasilingdankekalkanposisi 

Sengkuapdenganmengetatkanskru yang diberi. 

将吊盅向上提升到天花板并拧紧固定螺丝。 

 

 

 

 

STEP 5 (Blade Installation) 

LANGKAH 5 (PemasanganBilahKipas) 

步骤 5 (安装叶片) 

1) Insert the blade screws through the flat washer and blade then 

secure the blade to the motor by tightening the screws. 

Pasangkanbilahkipaspada motor 

denganmenembuskanskrubilahmelaluisesendal leper danbilahkipas, 

kemudianketatkanskrubilah. 

将叶片螺丝穿过平介和叶片，然后把叶片装到电机并拧紧螺丝。 

2) Repeat this process to install all the other blades. 

Ulanglangkahinipadasemuabilahkipas. 

重复这个动作安装其他的扇叶。 

 

 

 

 

DIAGRAM5 /GAMBAR 5/图 5 

 

DIAGRAM 4/GAMBAR4 /图 4 

 

DIAGRAM6/GAMBAR 6/图 6 
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STEP 6 (Refer Diagram 7) 

LANGKAH 6 (RujukGambar 7) 

步骤 6 (图 7) 

 

1) Install the bottom cover to the fan by turning it clockwise. 

Pasangkan penutup kipas dengan memutarkannya mengikut arah jam. 

安装底部装饰盖按顺时针方向旋转固定到风扇上。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bottom Cover 

Penutup Kipas 

底部装饰盖 

 DIAGRAM 7/GAMBAR 7/图 7 
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WARNING / AMARAN /警告 
Ceiling fan must be mounted above 2.5m from the floor and 1m from the wall to the blade. 

Pastikankipasdipasangpadajarakbilahkipasdenganlantaimelebihi 2.5mdanjarakbilahkipasdaridindingmelebihi 1m. 

安装吊扇的高叶片度须离地面 2.5 米并且叶片离墙面要超过 1 米。 

 

More than 1 m 

Lebihdari 1 m 

超过 1 米 

DIAGRAM 8/GAMBAR 8/图 8 
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